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English language form attached. 

 

Cuir ainm an tachartais an seo:  

 Write the name of event here: 

 

Ainm com-pàirtiche:    

 

Gnè:    

   

 

Seòladh:           

 

        Còd-puist:  

 

Fòn taighe (pàrant):       Fòn-làimhe pàrantan:  

 

Seòladh post-dealain: 

(Pàrant) 

 

Aois (aig àm an tachartais):      Là-breith:  

 

 

Àirde (cm):      Cuideam (kg):   

 

Meud broige:        

  

 

 

Sgoil:       Dè a’ bhliadhna-sgoile:        

       (an dràsta) 

 

Comas-sgithidh (neach-toiseachaidh, adhartach, mssa):   

 

Ciamar a chuala tu mun tachartas:   

 

 

Ciamar a tha sibh a’ siubhal dhan tachartas?    

(Mura h-eil thu a’ siubhal le CnaG, ciamar a bhios  

tu a’ siubhal dhan tachartas?) 

 

Dearbh, le comharra sa bhocsa, gu bheil thu air leughadh ‘s gabhail ris na facail seo:      

“Tha mi a’ tuigsinn gur e tachartas Gàidhlig a tha seo agus gur i Gàidhlig a-mhàin an  

cànan a chleachdas mi fhad ‘s a tha mi aig an tachartas”. 

N.B. Bithibh cinnteach gun lìon pàrant/neach-dìona am foirm cead a tha an luib seo. 
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Foirm-aonta phàrant/neach-diona 
 

Ainm phàrant/neach-dìona:   

 

Bidh luchd-obrach le eòlas freagarrach os cionn gach cur-seachad.  A bheil cur-seachad ann a  

b’ fheàrr leibh nach biodh ur mac/nighean an sàs?  

   

 

A bheil feumalachdan sònraichte aig ur mac/nighean a thaobh biadh (innse dhuinn dè th’ ann)? 

   

 

A bheil gnothach meidigeach sam bith aig ur mac/nighean a thaobh biadh (innse dhuinn dè th’ ann agus ma bhios iad a’ gabhail 

leigheas no cùram shònraichte sam bith)? 

    

    

 

 

A bheil allergy sam bith aig ur mac/nighean a thaobh biadh (innse dhuinn dè th’ ann)? 

    

 

 

A bheil comas snàmh aig ur mac/nighean?  

 

An d’ fhuair ur mac/nighean cruidh tetanus san deich bliadhna a chaidh seachad?  

 

Ainm agus seòladh Dotair an teaghlaich:  

 

 

 

Thoir dhuinn seòladh eile far am faigh sinn greim oirbh nam b’ e ‘s gum feumadh ur mac/nighean tilleadh dhachaigh tràth air adhbhar 

sam bith (m.e. seòladh seann-phàrantan, teaghlaichean eile no caraidean):   

          

         Àireamh fòn: 

 

Tha mi a’ toirt cead dha __________________________________________ a bhith an làthair aig turas _________________ agus a 
bhith an sàs anns na cur-seachadan (ach a-mhàin iadsan a chaidh ainmeachadh gu h-àrd). Tha mi ag aontachadh, nam bitheadh e a dhìth, gun 
toireadh cùram meidigeach èiginneach seachad dha / dhi.  Tha mi cuideachd ag aontachadh gun tèid dealbhan agus bhideoan a tharraing agus 
an cleachdadh air làrach-lìn ChnaG agus stuthan thaisbeanaidh.  Tha mi a’ tuigsinn gun tèid mo sheòladh puist-d a chlàradh air liosta-sgaoilidh 
airson cuisean òigridh agus dòcha a chleachdadh le seirbheisean leithid Mailchimp msaa.   

 

Ainm-sgrìobhte:  ______________________________________________   Ceann-latha:  _______/_______/______ 

 

Ainm:  ________________________________________________________________________________________ 

Ma tha ceistean sam bith agaibh ann a bhi lìonadh am foirm, cuiribh fòn gu oifis ChnaG ann an Inbhir Nis, 01463 234138. 

Cleachd BACS airson pàigheadh (còd: 80-91-26, A/C 00253606).  Cuiribh na foirmichean gu:  

Tachartasan òigridh, Comunn na Gàidhlig, An Tosgan, 54a Rathad Shiphort, Steòrnabhagh, HS1 2SD  

 

CUIMHNICH! 

         An dà fhoirm air an lìonadh:      Cosgais nan tachartas air phàigheadh:     
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Cuir ainm an tachartais an seo:  

 Write the name of event here: 

 

Participant name: 

 

Gender:     

 

 

Address:           

 

        Postcode:  

 

Land line (Parent)        Parents’ mobile:  

 

 

Email address:  

(Parent)  

 

Age (at time of event):      Birthday:  

 

 

Height (cm):      Weight (kgs):   

 

Shoe size:                  

 

 

School:       Form/year (now): 

 

 

Date of application:    

 

Skiing standard (beginner, intermediate, etc):   

 

 

How do you expect to travel to the event? 

(If you won’t be travelling with CnaG, how will you get 

to the event?) 

 

 

Indicate, by ticking the box, that you have read and agree to this statement:  

“I understand that this is a Gaelic event, and agree that I will only use Gaelic while at the event.”   

N.B. Ensure a parent or guardian completes and signs the consent form attached.  
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Parent/Guardian Consent Form 
 

Name of parent or guardian:      

 

Experienced staff supervise all activities. Are there any activities in which you would prefer your  

son/daughter would NOT participate in?  

   

 

Does your son/daughter require a special diet? (If yes, give details) 

   

 

Does your son/daughter have any condition requiring special treatment or medicine? (If yes, give details) 

    

    

Is your son/daughter allergic to anything – including medication?  (If yes, give details) 

    

 

 

Can your son/daughter swim?  

 

Has your son/daughter received a tetanus injection in the last ten years?  

 

Name and address of family doctor: 

 

 

 

Please provide an alternative address and phone number through which you can be contacted in case your son/daughter needs to 

leave the event early for any reason (i.e.grandparents; aunt/uncle; neighbour):    

                               

         Phone no.: 

 

 

I give permission for  __________________________________________ to attend __________________________________ and 

participate in the activities (excluding those specified above). I agree that he / she be given emergency medical assistance if considered 

necessary by the medical authority in attendance. I also agree that CnaG may take photographs and videos and use them on its website and 

other publicity.  I understand that CnaG will add my email address to a distribution list for youth events and related matters.   

 

Signature:  _______________________________________________________   Date:  _______/_______/______ 

 

Name:  ______________________________________________________________________________________ 

 

For any further information please contact Comunn na Gàidhlig in Inverness on: 01463 234138. 

Please use BACS for payment(Sort code: 80-91-26, A/C 00253606).  Completed forms should be posted to:  

Youth Events, Comunn na Gàidhlig, An Tosgan 54a Seforth Road, Stornoway, HS1 2SD 

 

REMINDER! 

 Two pages of form completed:      Event fee paid:   
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Comunn na Gàidhlig and Spòrs Gàidhlig place great emphasis on the safety and comfort of our participants. We only 
employ suitably experienced, qualified, well-trained staff and instructors and use modern correctly maintained 
equipment. 
 
Some of these activities are hazardous by their nature and participants must accept a certain element of risk during their 
activity session. Parents and guardians must also recognise a degree of risk to their children.  To ensure everybody’s safety 
as far as possible, we reserve the right to postpone or cancel the activities on offer as weather or group needs dictate. If 
we believe that individuals are placing themselves or the group at risk by their actions, we reserve the right to remove the 
person(s) concerned from the activity.  
 
We take all reasonable steps to provide you with the level of care and assurances of safety appropriate to these activities. 
However, you should be aware that certain inherent risks remain which are integral to the activity. 
 
Amongst other things, some of these risks can contribute to: 
- accidental injury, illness, or trauma  
- the loss or damage of personal clothing or equipment 
- feelings of discomfort, fear and apprehension 
 

The level of risk associated with the activities of Spòrs Gàidhlig is low. Some risks may be less significant than they are 
perceived to be by the lay person. Rough and rugged terrain will be encountered on our activities.  A certain element of 
physical effort is required to take part in each activity.  A water-based activity will involve immersion in the water, some 
optional jumps and sliding down waterfalls.  Environmental factors affect our activities.  These include heavy rain, strong 
winds and moving water as well as slippery conditions underfoot.  Slips and trips may happen as a result of these and other 
environmental conditions.   
 
Sunscreen 
If appropriate, Spòrs Gàidhlig and CnaG staff may offer sunscreen to participants and advise them that they apply it.   
 

Youth Participation Statement 

“Parents, carers and young participants should be aware that adventurous 
activities and non-adventurous activities can result in accidents, and on rare 
occasions, some of these can be serious”. 


